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當別人提出要求時，標準的肯定回覆

句，就是這個 Sure.。想否定時，則可說 

Well ...。若回答 Do I have to?「我一定得

這樣做嗎？」或 I'd rather not.「我不是很

想這樣做」的話，會顯得態度有點強硬。

不只是身分證 (ID)，ticket、passport 

等東西也經常會用 May I have your ...? 這

種句型來問。此時的回答可分為兩階段。首

先以 Sure. 表示「可以啊」，接著再把對方

要的東西拿出來，說 Here you are. 即可。

附帶一提，ID 就是 identification 的縮寫。

這是付款時的對話。這種時候也不宜保

持沉默，應該立刻回覆 OK.，以表示聽到

對方的話了。然後把錢奉上時，請說 Here 

you are.，不要說 Please.。此時若完全不講

話，很容易給人不好的印象。

這句是「可以等我一下嗎？」的意思，

故有時也說成 Would you wait here?。回應

時說 Sure. 即可。而此時還可以再加上 Go 

ahead.「您請」，或 Take your time.「您慢

慢來」等句子。

這句與 Would you do me a favor? 的意

思相同，同樣也經常聽到。要表達否定的意

思時，請利用 I'm sorry, but I'm busy now. 

這類句型，將簡單的理由以 S + V 的形式附

加上去，會比較有禮貌。在此的 I'm sorry, 

but ... 就是「很抱歉∼」的意思。

肯定的回應就用 Why not?，另外也可

用 OK. 或 Sure.。而否定的回應方面，想

要有禮貌地婉拒時，可說 I'm sorry, but I 

can't.。若更斬釘截鐵的拒絕時，就說 I'm 

sorry. I'd rather not.「抱歉，我不想」。

Would you sign here?
麻煩您在此簽名。

Sure.
好的。

May I have your ID?
可以出示您的身分證嗎？

Sure. Here you are.
當然。在這裡。

That'll be 37 dollars.
總共 37 塊美金。

OK. Here you are.
好的，請拿去。

Would you excuse me a 
minute? 容我失陪一下。

Sure. Go ahead.
沒問題，您請。

May I ask you a favor?
可以請您幫個忙嗎？

Sure. Go ahead.
沒問題，您請說。

Why don't we have lunch 
together? 一起吃個午飯吧？

Why not?
好啊！


